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Benvenuti nel mondo di BMB ITALY,in un’epoca in cui l’immagine e 
l’impressione sono fondamentali per il successo aziendale, noi 
crediamo che ogni superficie riflettente sia più di un semplice 
materiale: è un’espressione dell’identità, della visione e dell’anima 
stessa di un’Azienda.

In questo company profile, esploreremo come riusciamo a trasformare 
il vetro in un mezzo per comunicare, ispirare e connettere. 
Attraverso la nostra esperienza artigianale e tecnologica, abbiamo 
affinato l’arte di trasformare il vetro in soluzioni eleganti e funzionali 
che rispecchiano l’essenza e i valori dei nostri clienti.

Welcome to the world of BMB ITALY, where in an era where image Welcome to the world of BMB ITALY, where in an era where image 
and impression are fundamental to business success, we believe that and impression are fundamental to business success, we believe that 
every reflective surface is more than just a material: it is an every reflective surface is more than just a material: it is an 
expression of identity, vision, and the very soul of a company.expression of identity, vision, and the very soul of a company.

In this company profile, we will explore how we are able to transform In this company profile, we will explore how we are able to transform 
glass into a means to communicate, inspire, and connect. glass into a means to communicate, inspire, and connect. 
Through our blend of artisanal craftsmanship and technological Through our blend of artisanal craftsmanship and technological 
expertise, we have refined the art of turning glass into elegant and expertise, we have refined the art of turning glass into elegant and 
functional solutions that reflect the essence and values of our clients.functional solutions that reflect the essence and values of our clients.
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Azienda/Company

Leader nel settore dell’arredamento, 
BMB Italy ha potuto mantenersi 
all’avanguardia grazie soprattutto al 
continuo sviluppo tecnologico e alla ricerca 
costante di prodotti di qualità, in modo da 
soddisfare un pubblico ormai maturo e 
raffinato. 
La trentennale esperienza che ci 
contraddistingue nella lavorazione del vetro, 
ci permette di affrontare qualsiasi 
sfida nel settore dell’interior design.
L’utilizzo di tecnologie specifiche e avanzate
garantisce lo sviluppo di un prodotto di 
eccellenza sul mercato europeo.

Leader in the furniture sector,Leader in the furniture sector,
BMB Italy was able to maintain itselfBMB Italy was able to maintain itself
cutting edge thanks above all tocutting edge thanks above all to
continuous technological development and continuous technological development and 
the constant search for quality products, in the constant search for quality products, in 
order to satisfy a now mature audienceorder to satisfy a now mature audience
refined.refined.
The thirty years of experience that we haveThe thirty years of experience that we have
distinguishes itself in glass processing, distinguishes itself in glass processing, 
allows us to tackle anychallenge in the allows us to tackle anychallenge in the 
interior design sector.interior design sector.
The use of specific and advanced The use of specific and advanced 
technologies guarantees the development technologies guarantees the development 
of a product excellence on the European of a product excellence on the European 
market.market.
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Storia/Stories 

La BMB è stata fondata nel 
gennaio del 1972 da Danilo Testi 
insieme al fratello Giuseppe e ai 
loro partner. Fin dall’inizio,
l’azienda si è concentrata sulla 
produzione di specchi e articoli in 
vetro per l’arredamento, 
presentandosi come una sorta di 
laboratorio artistico per la 
lavorazione del vetro.

Dopo aver ottenuto successi 
significativi sul mercato italiano, 
la BMB ha deciso di espandersi 
verso l’estero, con uno sguardo 
particolare alla Germania. È stato 
nel 1984, durante la 
partecipazione alla Fiera di 
Colonia, che l’azienda ha iniziato 
una fruttuosa collaborazione con 
l’Agente Helmut Sommer, 
aprendo le porte al mercato 
tedesco e aprendo nuove
 prospettive di design per i
 mercati del Centro e Nord Europa.

The BMB was founded in January 1972 The BMB was founded in January 1972 
by Danilo Testi along with his brother by Danilo Testi along with his brother 
Giuseppe and their respective partners. Giuseppe and their respective partners. 
From the outset, the company focused From the outset, the company focused 
on producing mirrors and glass items on producing mirrors and glass items 
for interior decoration, presenting itself for interior decoration, presenting itself 
as an artistic glass workshop.as an artistic glass workshop.

After achieving significant success in After achieving significant success in 
the Italian market, BMB decided to the Italian market, BMB decided to 
expand internationally, with aexpand internationally, with a
particular focus on Germany. It was in particular focus on Germany. It was in 
1984, during the participation in the 1984, during the participation in the 
Cologne Trade Fair, that the Cologne Trade Fair, that the 
company began a fruitful collaboration company began a fruitful collaboration 
with Agent Helmut Sommer, opening with Agent Helmut Sommer, opening 
doors to the German market and doors to the German market and 
exploring new design perspectives for exploring new design perspectives for 
the Central and Northern European the Central and Northern European 
markets.markets.
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Con la crescita dell’azienda e 
l’evoluzione delle esigenze 
produttive, la BMB ha trasferito le 
sue operazioni nella moderna sede di 
Cenaia, dove ha costruito una 
fabbrica di 4300m2, comprendente 
produzione, magazzino, uffici e 
laboratorio. Il marchio BMB ha 
consolidato la sua presenza sia in 
Italia che all’estero, diventando un 
punto di riferimento nel settore degli 
specchi e dell’arredamento d’interni, 
soprattutto in Germania.

Dopo la scomparsa del fondatore, 
Danilo Testi, il timone dell’azienda è 
passato nelle mani di Daniele Testi, il 
quale ha guidato l’azienda in
 un’espansione verso nuovi settori, 
tra cui l’arredamento per
 il settore nautico e alberghiero. 
Grazie alla continua ricerca e 
all’attenzione per l’innovazione, la 
BMB si posiziona oggi all’avanguardia 
nel settore, offrendo prodotti di alta 
qualità e design distintivo.

With the company’s growth and With the company’s growth and 
evolving production needs, BMB evolving production needs, BMB 
relocated its operations to the relocated its operations to the 
modern headquarters in Cenaia, modern headquarters in Cenaia, 
where it built a 4300m2 factory, where it built a 4300m2 factory, 
including production facilities, including production facilities, 
warehouse, offices, and laboratory. warehouse, offices, and laboratory. 
The BMB brand has strengthened its The BMB brand has strengthened its 
presence both in Italy and abroad, presence both in Italy and abroad, 
becoming a benchmark in the mirror becoming a benchmark in the mirror 
and interior decoration sector, and interior decoration sector, 
especially in Germany.especially in Germany.

Following the passing of the founder, Following the passing of the founder, 
Danilo Testi, the reins of the Danilo Testi, the reins of the 
company passed to Daniele company passed to Daniele 
Testi, who led the company in Testi, who led the company in 
expanding into new sectors, including expanding into new sectors, including 
furniture for the nautical and furniture for the nautical and 
hospitality industries.hospitality industries.
Thanks to ongoing research and a Thanks to ongoing research and a 
focus on innovation, BMB is at the focus on innovation, BMB is at the 
forefront of the industry, offering forefront of the industry, offering 
high-quality products and distinctive high-quality products and distinctive 
design.design.
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La nostra visione aziendale si concentra 
sull’essere leader nell’industria del vetro 
attraverso innovazione, trasparenza e
sostenibilità. 
Ci impegniamo a sviluppare soluzioni innovative e 
sostenibili, mantenendo relazioni aperte 
e oneste e riducendo il nostro impatto 
ambientale. 
Cerchiamo l’eccellenza operativa in ogni aspetto 
del nostro lavoro, con l’obiettivo di ispirare 
fiducia e creare valore a lungo termine per clienti, 
dipendenti, partner e comunità.

VisioneVisione/Vision

Our corporate vision focuses on being a leader in Our corporate vision focuses on being a leader in 
the glass industry through innovation, the glass industry through innovation, 
transparency and sustainability. We are committed transparency and sustainability. We are committed 
to developing innovative and sustainable to developing innovative and sustainable 
solutions, maintaining open and honest solutions, maintaining open and honest 
relationships and reducing our environmentalrelationships and reducing our environmental
impact. impact. 
We seek operational excellence in every aspect of We seek operational excellence in every aspect of 
our work, with the aim of inspiring trust and our work, with the aim of inspiring trust and 
creating long-term value for customers, creating long-term value for customers, 
employees, partners and communities.employees, partners and communities.
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   1) Eccellenza Qualitativa: 
Ci impegniamo a produrre specchi di 
alta qualità utilizzando materiali 
premium e processi produttivi 
all’avanguardia.

   2) Innovazione Tecnologica: 
Siamo sempre alla ricerca di nuove 
tecnologie e metodologie per 
migliorare i nostri processi produttivi 
e offrire prodotti all’avanguardia.

  3)  Sostenibilità Ambientale: 
Ci impegniamo a ridurre l’impatto 
ambientale delle nostre operazioni 
utilizzando vernici ecosostenibili.
  
    4) Servizio Clienti Eccellente:
 Offriamo un servizio clienti cortese e 
professionale, garantendo assistenza 
e supporto in ogni fase, dall’acquisto 
alla consegna.

 5)   Inspirazione e Creatività: 
Vogliamo ispirare i nostri clienti a 
esprimere la propria creatività 
attraverso l’uso degli specchi, 
offrendo soluzioni progettate per 
aggiungere stile e personalità agli 
ambienti.

MissioneMissione/Mission

1) Quality Excellence: 1) Quality Excellence: 
We are committed to producing high We are committed to producing high 
quality mirrors using premium quality mirrors using premium 
materials and cutting-edgematerials and cutting-edge
z manufacturing processes.z manufacturing processes.

   2) Technological Innovation:    2) Technological Innovation: 
We are always looking for new We are always looking for new 
technologies and methodologies to technologies and methodologies to 
improve our production processes improve our production processes 
and offer cutting-edge products.and offer cutting-edge products.

  3) Environmental Sustainability:  3) Environmental Sustainability:
We are committed to reducing the We are committed to reducing the 
environmental impact of ourenvironmental impact of our
operations by using eco-sustainable operations by using eco-sustainable 
paints.paints.
    
    4) Excellent Customer Service:    4) Excellent Customer Service:
We offer courteous and professionalWe offer courteous and professional
customer service, guaranteeing customer service, guaranteeing 
assistance and support at every assistance and support at every 
stage, from purchase to delivery.stage, from purchase to delivery.

 5) Inspiration and Creativity:  5) Inspiration and Creativity: 
We want to inspire our customers to We want to inspire our customers to 
express their creativity through the express their creativity through the 
use of mirrors, offering solutions use of mirrors, offering solutions 
designed to add style and personality designed to add style and personality 
to ambients.to ambients.
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DesignDesign/Design

Nel cuore della nostra azienda, la passione per 
il design si traduce in arredi unici e distintivi. 
Collaboriamo con i migliori architetti per creare 
mobili che anticipano le tendenze e 
trasformano gli spazi.
Ogni pezzo è il risultato di un processo 
creativo attento e meticoloso, dalla selezione 
dei materiali alla cura dei dettagli.
Offriamo una gamma che spazia dai classici 
senza tempo ai design più audaci e
contemporanei.

At the heart of our company, passion for design At the heart of our company, passion for design 
translates into unique and distinctive furnishings. We translates into unique and distinctive furnishings. We 
collaborate with top architects to create furniture collaborate with top architects to create furniture 
that anticipates trends and transforms spaces.that anticipates trends and transforms spaces.

Each piece is the result of meticulous and careful Each piece is the result of meticulous and careful 
creative process, from material selection tocreative process, from material selection to
attention to details. attention to details. 
We offer a range of products that spans from We offer a range of products that spans from 
timeless classics to bold, contemporary designs.timeless classics to bold, contemporary designs.
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SpecchiereSpecchiere/Mirrors

Le nostre specchiere vanno oltre la loro 
funzione riflettente: sono vere e proprie 
espressioni di stile. Realizzate con cura e 
attenzione ai dettagli, ogni specchio della 
nostra collezione è progettato per 
valorizzare il tuo spazio e aggiungere un 
tocco di eleganza.

Dai design eleganti e minimalisti a cornici 
elaborate e intagliate, le nostre 
specchiere si adattano a una varietà di gusti. 
Che tu stia cercando di ingrandire una 
stanza o di aggiungere un punto focale, le 
nostre specchiere sono perfette per
arricchire il tuo arredamento e riflettere la 
tua personalità unica.

Our mirrors go beyond their reflectiveOur mirrors go beyond their reflective
function: they are true expressions offunction: they are true expressions of
style. Crafted with care and attention to style. Crafted with care and attention to 
detail, each mirror in our collection is detail, each mirror in our collection is 
designed to enhance your space and add a designed to enhance your space and add a 
touch of elegance.touch of elegance.

From sleek and minimalist designs to From sleek and minimalist designs to 
intricate and elaborately carved frames, our intricate and elaborately carved frames, our 
mirrors cater to a variety of tastes. Whether mirrors cater to a variety of tastes. Whether 
you’re looking to enlarge a room or add a you’re looking to enlarge a room or add a 
focal point, our mirror are the perfect ele-focal point, our mirror are the perfect ele-
ments to enrich you decor and reflect your ments to enrich you decor and reflect your 
unique personalityz.unique personalityz.
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FusioneFusione
vetrovetro/ glass fusion

La martellatura del vetro è un’antica tecnica 
che prevede la fusione del vetro in un forno 
ad alte temperature, seguita da un 
trattamento con una miscela contenente 
nitrato d’argento, nichel e pigmenti marroni. 
Questo processo unico, eseguito solo 
dalla BMB, produce un bronzo esclusivo non 
disponibile sul mercato. 
L’effetto finale è un vetro bronzo che 
conferisce eleganza e raffinatezza agli 
zoggetti lavorati, diventando un simbolo di 
prestigio e artigianato di alta qualità.

The glass hammering technique involves The glass hammering technique involves 
melting glass in a furnace, followed by melting glass in a furnace, followed by 
treatment with a mixture containing silver treatment with a mixture containing silver 
nitrate, nickel, and brown pigments.nitrate, nickel, and brown pigments.
This unique process, carried out only by This unique process, carried out only by 
BMB, produces an exclusive bronze not BMB, produces an exclusive bronze not 
available on the market. The final effect is a available on the market. The final effect is a 
bronze glass that adds elegance and bronze glass that adds elegance and 
sophistication to the crafted objects, sophistication to the crafted objects, 
ecoming a symbol of prestige andecoming a symbol of prestige and
high-quality craftsmanship.high-quality craftsmanship.
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MetalloMetallo
LiquidoLiquido/ liquid metal

La finitura in metallo liquido, che si 
differenzia dalla semplice verniciatura, 
unisce artigianalità e tecnologia, un 
binomio perfetto sempre più 
apprezzato nel settore degli arredi di 
lusso e del design d’interni. 
Si tratta di una lega di polvere di 
metallo e resina scelta e prodotta 
internamente dalla BMB Italy, 
conferendo un aspetto elegante e 
riflettente. 
Altamente personalizzabile, il suo 
punto di forza non è solo la sua 
durabilità, ma soprattutto la sua 
versatilità: questa tecnica ha la 
capacità di reinventare pressoché 
qualsiasi tipo di superficie e supporto 
rigidi, conferendo un aspetto visivo e 
tattile del puro metallo. 

Liquid metal, which differs from Liquid metal, which differs from 
simple lack, joins craftmanship andsimple lack, joins craftmanship and
 technology, a perfect combination technology, a perfect combination
increasingly appreciated in luxury increasingly appreciated in luxury 
forniture and interior design sector.forniture and interior design sector.
It is an alloy of metal powder and It is an alloy of metal powder and 
resin, chosen and produced withinresin, chosen and produced within
BMBItaly, giving a glossy and BMBItaly, giving a glossy and 
elegant look.elegant look.
Higly customizable, its strenght is Higly customizable, its strenght is 
not just about durability, but above all not just about durability, but above all 
about its versatility: this technique is about its versatility: this technique is 
the ideal solution to every type of ap-the ideal solution to every type of ap-
plication, giving a visual and tactile ef-plication, giving a visual and tactile ef-
fect of pure metal. fect of pure metal. 
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SettoreSettore
NauticoNautico/ Nautical sector

BMB Italy, con la sua esperienza e cura 
artigianale, realizza soluzioni di arredo 
esclusive anche nel mondo nautico. 
Forti dell’eccellenza del Made in Italy, 
collaboriamo con prestigiosi marchi 
globali, fornendo loro soluzioni uniche e 
non convenzionali in perfetto equilibrio 
tra tradizione e innovazione. 
La continua ricerca di innovazioni e 
tecniche in termini di lavorazioni e 
finiture, ci permettono di soddisfare 
ogni esigenza contribuendo ad esaltare 
ulteriormente la raffinatezza e 
l’eleganza dello yacht.

BMB Italy, with its experience and craft-BMB Italy, with its experience and craft-
manship, creates exclusive manship, creates exclusive 
furnishing solutions also in the furnishing solutions also in the 
nautical world. Strengthened by the nautical world. Strengthened by the 
excellence of Made in Italy, we excellence of Made in Italy, we 
cooperate with prestigious global cooperate with prestigious global 
brands, providing them unique and un-brands, providing them unique and un-
conventional solutions in perfect balan-conventional solutions in perfect balan-
ce between tradition and ce between tradition and 
innovation. innovation. 
The continuous research for The continuous research for 
innovations and techniques in terms of innovations and techniques in terms of 
processing and finishes allow processing and finishes allow 
us to satisfy every need, enhancing the us to satisfy every need, enhancing the 
refinement and elegance of the yacht refinement and elegance of the yacht 
ever further. ever further. 
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METALLI METALLI 
PREZIOSI PREZIOSI / PRECIOUS METAL

“...Come Re Mida, trasformiamo in oro 
tutto quello che tocchiamo...”

La tecnica di applicazione della foglia 
oro, affonda le radici nell’antichità, ma 
è ancora molto utilizzata per decorare 
e rivestire diverse superfici.
Essa consiste nell’incollare fogli di oro 
estremamente sottili, che una volta 
applicati,vengono lucidati per far 
risaltare la loro brillantezza e rendere 
preziosa qualsiasi superficie, che sia 
legno, metallo e persino vetro. 
L’oro è un metallo resistente 
all’ossidazione e alla corrosione, che 
garantisce una lunga durata nel tempo. 

“...like King Midas, we turn everything “...like King Midas, we turn everything 
we touch into gold...”we touch into gold...”

The technique of applying gold leaf has The technique of applying gold leaf has 
its roots in antiquity, but it is still widely its roots in antiquity, but it is still widely 
used to decorate and cover various used to decorate and cover various 
surfaces.surfaces.
It consists of gluing extremely thin gold It consists of gluing extremely thin gold 
sheets, which once applied are sheets, which once applied are 
polished to bring out their brilliance and polished to bring out their brilliance and 
make any surface, whether wood, make any surface, whether wood, 
metal or even glass, precious. metal or even glass, precious. 
Gold is a metal that is resistant to Gold is a metal that is resistant to 
oxidation and corrosion, which oxidation and corrosion, which 
guarantees a long life.guarantees a long life.
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NEL MONDO NEL MONDO / WORLDWIDE

COMPANYCOMPANY PISA, ITALYPISA, ITALY
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